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PREFACE

After a distinguished academic carcer, Mr. R. S,
Shelvankar, n.A., was appointed to one of the Rescarch
Studentships in this Departinent in 1930, and he spent the
next two years preparing his work on ¢ Tanjore under the
Marathas’, 1670-1799 A. D. In the course of his study
of the Marathi records in the Saraswati Mahal Library
in Tanjore, hie came across the twenty-seven bundles of
Modi manuscripts which were briefly noticed in the
Administration Report of the Tanjore Library for
1929--30. At a very ecarly stage of his study of these
manuscripts, Mr. Shelvankar discovered that they had
little direct bearing on the main subject of his work as
only one out of the twenty-seven bundles related to the
period before 1800. Considering, however, the general
interest of these manuscripts to students of later Maratha
history in the South and the attention drawn to them
in the Patna session of the Indian Historical Records
Commission, I requested Mr. Shelvankar to prepare a
descriptive report on the contents of the twenty-seven
bundles, accompanied by illustrative extracts and transla-
tions. Mr. Shelvankar has done the work with commend-
able accuracy and judgment, and I venture to hope that
the report will be found useful to scholars interested in the
subject-matter of these manuscripts.

This report, it will be seen, belies the somewhat
exaggerated expectations often expressed of the antiquity
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and the historical value of the Modi manuscripts of
Tanjore. There is nothing here calculated to throw any
fresh light on the origin or the carly history of the
Tanjore Maratha kingdom. But Mr. Shelvankar has in-
spected all, and studied most, of the manuscripts in the
Tanjore library and he assures me that besides the large
collection dealt with in this report, there is only one con-
siderable manuscript in Modi script; it is the Rajaniti, a
manuscript dated Oct. 9, 1705 A. D., a general treatise on
polity. Itis possible that in the future some other scholar,
more lucky than Mr. Shelvankar, may bring to light
records of greater value than these; but it is something
mecanwhile to have determined the exact nature and
value of the Tanjore collection of Modi manuscripts at
present known.

Dr. N. Venkataramanayya kindly calculated the
Iinglish equivalents of the Persian dates in the extracts.

K. A. NILAKANTA SASTRI.
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THE

MODI MANUSCRIPTS IN THE SARASWATI
MAHAL LIBRARY, TANJORE.

The 27 bundles of Modi* manuscripts that are now
preserved in the Tanjore Maharaja Sarfoji’s Saraswalti
Mahal Library were till recently in the archives of the
District Court of Tanjore. They were transferred to
their present place on the representation of M.R.Ry. Rao
Saheb T. Sambamurti Rao Avl., B.A., B.L., that they could
be preserved in the Saraswati Mahil more usefully and
without any inconvenience to the parties to the palace
suit that was then pending before the District Judge.

The Records cover over a century of Tanjore
History, the earliest bundle relating to the death of
Pratipa Simha, in 17063 A.D., and the latest being a
return of Mokasa cstates as in 1887. Next in point of
time to the former bundle is the one of 1801 A.D. on the
Raja’s military forces, so that 26 out of the 27 bundles

(1) According to the late Mr. Rijwiadé, who derived AT from

0 7 i - = Oray Moadi follows the “Sikasta’’ style
Arga  (Frgatefearn agfa @),

of 1lindustani writing by which the writer could obviate the nccessity of
taking the pen or pencil off the paper after finishing each and every letter,

2s In g1y or g, But Mr. Aba Chéndérkar would have it that the
word ﬁ‘ré} has its origin in Asoka’s ;ﬁ;ﬁ which, hec says, it resembles.
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belong to the period subsequent to 1800 A.D. and are
undoubtedly of use to the historian of that period.

There is no uniformity in the method of dating the
records. No fewer than five systems of dating are
employed, the Arabic, the Saka, the cyclic, the Tamil and
the IEnglish, and the manuscripts are dated according to
any one or more of these systems indifferently.

The manuscripts can roughly be classified into those
relating to the Judicial, Military, Civil and Financial
administrative systems and those that deal with miscella-
neous subjects like the Raja’s death, marriages in the
royal household, regulations regarding the conduct of
nautch parties, Sarabhoji’s pilgrimage to Benares, the
Saraswati Mahal Library, and accounts relating to the
construction of drains in Tanjore.

Judicial Adwmanistralion.

There were four different courts with separate estab-
lishments; the “Nyaya Sabhd” dealt with criminal cases,
the “Mudrita Sabha” with civil cases, the “Dharma
Sabha” with religious litigation and temple cases, roughly
answering to our Ilindu Religious I<ndowments Board,
and the “Nyayadhisa Sabhd” or “Pratisthita Sabha”
which was the court of appeal from the three other
courts. Certain kinds of cases went into the office of
the “Dapana Kartd”* an officer attached to cach of the
four courts, whose duty, it secms, was the execution of
the Court’s decrec.” The “Dimati” was the officer who

—

(2) “Dapita’’ means fined, condemned or adjudged, so that the
“Dapana karti’’ was perhaps the officer appointed to execute the court’s
decrees.

(3) Bundle No. 13, °
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signed the court’s decree ordering the payment of the
amount in suit to the successful litigant,® while the
“larkara” seems to have been in charge of the atten-
dance registers of each court.’

The reports of cases and their disposals and other
similar office papers bear the signature of the

» e

“Phadnavis”.

Inclusive of the officials noted above, the establish-
ments numbered 17 in the “Nyaya Sabha”, 34 in the
“Mudrita Sabha”, 15 in the “Dharma Sabha” and 17 in
the “Nyayadhisa Sabha”. The large number of officials
of the “Mudrita Sabha” perhaps indicates the existence of
a comparatively larger number of civil cases than those
which came under any of the two other classes. Ifach
court was presided over by an “Adhyaksa”.” Attendance
in these courts was taken twice a day, once at 12 noon and
again at 3 p.M., to note the late-comers. Ifvery month
an abstract of all partial and {full absentees during the
month was prepared for the purpose of checking their
pay bills.

Accurate statements were prepared cvery day
regarding the number of cases in arrears, the number
taken up and disposed of during the coursc of the day,
and other similar details. ach such statement contained
the number of the suit, a brief summary of the case and
the judgment awarded, along with the name, address,

- PN

(4) Bundle No. 18.
(5) Bundle No. 19.
(6) Bundle No. 13.
(7) Bundle No. 11.
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father’s name, caste and occupation of each of the
plaintiffs and defendants.’®

As regards the hearing of the case itself, lawyers
were conspicuous by their absence. The plaintiff and
defendant appeared in person before the judges and pre-
sented their case. Any documentary evidence that they
could adduce was also admitted. After fully hearing both
sides of the case, the judgment was awarded.” An
intended appeal by the losing party was no bar to the
“Dapana Karta” proceeding to execute the lower court’s
decree, nor did any such appeal lie, until and unless the
defendant-appellant first deposited the decreed amount in
the court. In the case of partics resident outside
Tanjore, the exccution of the court’s decree seems to
have lain in the hands of the sub-divisional officer called
“Madhyastha”

Having paid the court-fees the suitor could not
claim refund on any account.

Scale of court-fees.*

Rs. Rs. A. p.

Claims under 10 0 8 0
» » 20 1 00

’ ’ 50 .. 2 00

» » 100 .. 500

» ”» 200 .. 10 0 O

” » 500 .. 20 0 O

(8) Bundle No. 12.
(9) Bundle No. 2.

(10) Bundle No. 13.
(11) Bundle No. 11.
(12) Bundle No. 14.
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Rs. Rs. A. P

Claims under 1,000 .. 40 0 O
» ” 3,000 . 100 0 O

” ” 5,000 .. 150 0 O

» ” 10,000 .. 200 0 O©

» » 20,000 .. 300 0 0

» ” 50,000 . .. 400 0 O

” » 1,00,000 .. 500 0 O

The punishments which these courts could award
included rigorous imprisonment, fines, corporal punish-
ment and deportation from the limits of the fort. Yet
another kind of punishment was to take the accused in a
mock procession through the four main streets of the
city, with heat of tom-toms, and to inflict corporal
punishment in the locality where the alleged offence was
committed. ISven abettors were dealt with, though the
punishment was lighter in their case. In the case of
theft of a “Tambya” or “chombu” worth a rupee, the
accused confessed his guilt and pointed out the pawn-
broker, Namasivaya Chetty with whom he had pawned it,
the culprit himself received ten days’ rigorous imprison-
ment and six stripes, while the abettor was let off with a
fine of annas eight.’®

Military Administration.

Bundle No. 22 which treats of military matters
consists of (a) muster rolls or lists of names of persons
in service, checked every quarter, (0) daily roster of
duties, (¢) guard reports of the day officer, (d) daily
cash balances of units and monthly cash accounts, and
(¢) acquittance rolls showing the disbursement of

(13) Bundle No. 15.
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salaries. All these relate to the year 1801 A.D., when
the Raja’s military forces consisted of 303 persons,
divided into two companies of 178 and 125 respectively,
at a cost for each company of Rs. 702-8-0 and
Rs. 480-2-0 respectively. The smallness of the force is
explained by the fact that after the treaty of 1799 by
which the kingdom, with the exception of the fort and
its precincts, was ceded to the British, the Raja’s forces
were not required for the defence of the realm but only
for show and sundry personal services, and for this the
small number sufficed.

The disparity between the total cost of maintaining
the force as given in the beginning and the total arrived
at after adding each separate item in the detailed list
(vide Abstract for Bundle No. 22) is inexplicable. The
highest paid officer was the “Srimant” on a salary of
Rs. 60 per month, while the 200 privates were paid at
the rate of Rs. 3-6-0 per month, the 53 gunners at
Rs. 4-2-0 per month, the 5 buglers at Rs. 4-0-0 per
month, the 7 fifers at Rs. 4-14-0 per month, and the 2
cymbals at Rs. 5-4-0 per month.

There is also a small bundle on drill instructions,*
which seems to have served as a sort of hand-book to
the drill sergeants of the time. Many of the words of
command found therein, such as “vama parat” (left
turn), “sthira” (halt), “uttistha” (stand), “yathisthita”
(as you were), “samvisa” (sit), are obviously Sanskrit
translations of the corresponding IEnglish words of
command. Besides these ordinary commands, there are
a few queer ones such as “Kukkutiasana than”, “Vira-
sana than”, “Hanumantdsana thian”, which students of

(14) Bundle No. 22
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military organisation and technique will find extremely
interesting.

Civil Administration.

What strikes one after a careful study of these Modi
manuscripts is the retention by the Tanjore Marathas of
the original sixteen Karkhanas and twelve Mahails, each
under a superintendent, called “Dimati”. Above the
Dimatis was the Sarkheél. It wlll be noticed that of these
two sets of departments, Karkhanas and Mahals, the
Karkhanas were more intimately connected with the
state proper than the mahals which were, more or less,
departments in the Royal Houschold; ‘“Thatti mahal”,
(cowsheds) ; “Vahili mahal”, (chariots); “Kothi mahal”,
(stores) ; etc.

There was no lack of “red-tape” in the Secretariat
offices of the Tanjore Rajas in the first half of the 19th
century. Lvery paper must be presented to the Raja,
only through the departmental head, and with his, and
in some cases, with the Sarkhél’s endorsement, if any,
and the Raja’s orders, before exccution, must receive the
counter-signature of the Sarkhé¢l. 1t was also decided
in an interview between the Rija and the Resident, on
28th April, 1824, that the servants of the Raja, except the
Sarkhél, should have no correspondence with the officials
of the Residency,” and breaches of this regulation were
taken very serious notice of.

The central offices in the fort were open daily
between 10 a.m. and 8 p.ar., when all the clerks and other
Government servants were expected to be at their work.
French leave was severely penalised, and no one could

(15) Bundle No. 14.
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absent himself in anticipation of leave being
granted. In the case of servants granted leave, they
were required to provide substitutes in their places during
the period of their absence. It was also laid down that
no clerk or other officer was to leave the offices before the
Sarkhél. Among the officials and servants who were
required to leave one deputy or substitute in their place
from sunrise to 8 at night were the “Nisindé”, “Sabnis”,
“Lihinar”, “Karkin”, “Kanakupille”, “Jamadar”, “Gol-
lar”, “Kothivala” as well as the “Bawmka Naik”,
apparently the commandant of the Palace Guard. He
seems to have in a way combined in himself the duties of a
private secretary to the Raja, for it was he, the “Barhka
Naik”, who looked to the reception of guests and visitors to
the royal palace. In Pratipa Simha’s “Sitakalyana
Naiaka” he is referred to also as the “Dauvarika”, which
seems to indicate that he was something of a glorified gate-
keeper. One of the bundles contains about 18 sub-
bundles, all of them dealing with the general administra-
tion of the kingdom. The general naturc of cach of
these sub-bundles is indicated below :—

Sub-bundle No. 2.—Returns of “Mukésa” villages
for 1887 A.D.

Sub-bundle No. 3.—Accounts during the time of
Kamaksi Amba Bai Sahéb; contingent and miscellaneous
expenses; 1864 A.D.

Sub-bundle No. 4.—List of gardens and estates
granted as sarvamanyams to certain palace officers.

Sub-bundle No. 5.—List of “Mukisa” estates (in
Tamil), date, 1885 A.D.

(16) Bundle No. 26. '
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Sub-bundle No. 6.—Miscellancous reports relat-
ing to the Dévasthanams under the Palace, Saka 1772.

Sub-bundle No. 7.—Same as No. 3 above for 1803
AD.

Sub-bundle No. 8—Reports and accounts of
Palace establishments in Avu-Sahéhb-bag, Ramnathpir,
Ganapati agrahara and Pallakalatiir.

Sub-bundles No. 9.—List of lease-holders as on
Ist July, 1800.

Sub-bundle No. 10.—Expenses connected with
the obscquies of Saguna Bai Sahéh.

Sub-bundle. No. 11.—Sale accounts of stamp
papers in Saka 1753.

Sub-bundle: No. 12.—Accounts of “Sulaksanam-
baptr agrahar”.

Sub-bundle No. 13.—Repairs to Palace buildings.

Sub-bundle  No. 14.—Accounts relating to the
Gardens on the Vennar bank, 1869 A.D.

Sub-bundle No. 15.—Reference from the Palace
Karbhart Krsnaji to the several mahils.

Sub-bundle No. 16.—List of documents relating to
estates purchased for ‘Sri Mangalavasa”.

Sub-bundle No. 17.—Sanad, by Sivaji Maharaja,
aranting certain lands to the temple of Sri Késava-suta”,
Saka 1762 Sarvari.

Sub-bundle  No. 18—-Radja  Sarabhoji 1l's pil-
grimage to Benares.

Revenue and Finance.

After a close examination of the papers it has not
been possible to pick out more than a few names of

2
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officers connected with the administration of revenue
and finance. The “Daftari” kept an accurate account
of the revenue demand, the actual collections and arrears;
a report was sent to the Raja every day. Ile was expected
to furnish the Sarkhél with statistics and expert advice
when required. In the sub-divisions of the kingdom,
the “Madhyastha” acted as the agent of the Government,
with certain minor officers like the “Nisindé”, *Sabms”,
“Harkar” and “Paharévald” under him.

How far the practice obtained of securing the pre-
vious sanction of the Sarkhél for every single item of
expenditure is not ascertainable. But therc is at least
one instance of a “Madhyastha” requesting the
Sarkhél's sanction for some expected expenditure in
connection with the gardens in his charge.”

The cash accounts in Bundle No. 27 refer to the
“Kharcpota” or the spending treasury, the Revenue
treasury and Reserve funds Dbeing kept separately.
Ordinarily the reserve funds were not drawn upon; but
when in emergencies it was found necessary cither to
draw on the reserve funds or to arrange for the transfer
of grants from one department to another, it could he
done only with the authorisation of the “Paravanika”.

An estimate of income and expenditure was pre-
pared for cach year in advance, to which usually the
actual expenditure tended to conform. In cases where
the actual expenditure exceeded the amount sanctioned,
a number of detailed statements were prepared to show
clearly the items for which the excess expenditure was
incurred, and the exact excess amount that was found
necessary for the efficient administration of the depart-

N ———

(16) Bundle No. 11,
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ment. There were also regular audits of accounts and
verification of halances in the several mahils.”

Bundle No. 23 consists of a dozen sub-bundles
almost all of which are statements of accounts relating
to the several departments of the state. In detail, sub-
bundle No. 1 is an account of expenditure from “Jirat
Khana” for December, 1863 A.D.:

Sub-bundles Nos. 2 and 3.—Recoveries of rent
from the palace gardens.

Sub-bundle  No. 4.—“Thattimahil”; returns of
milch cattle for Saka 1777, Raksasa; also accounts con-
cerning fodder, etc.

Sub-bundle No. 5.—“Ain-jinasi-mahal”; accounts
for Saka 1777.

Sub-bundle No. 6.—“Sarbat Khana”; receipts and
issues of drinks, ectc.

Sub-bundle No. 7—“Kothi”; miscellaneous
articles.

Sub-bundle No. 8—“Ain-jinasi-mahil”; accounts
for Suhur-san-samian-maiya-tain-alaph. (A. H. 1208.)

Sub-bundles Nos. 9, 10, 10-A and 10-B.—Jamdar
Khana; receipts and issues of clothing for Saka 1744.

Besides these, there is one big miscellaneous bundle
containing reports from “Rajmahal”, “Imarati Mahal”,
“Paga” and “Vahili Mahil” and a few reports from the
“Madhyasthas” of certain palace villages and gardens.

Miscellancous.

Five bundles™ are mostly concerned with the

accounts  of  ‘Jamdar Khind’ which, according to

(17) Bundle No. 27.
(18) Bundles Nos. 3, 5, 6, 7 and 16,




12 Mobpr MANUSCRIPTS

Dr. S. N. Sen, was “a public treasury containing all sorts
of things”." That it was something capable of more
accurate definition, as shown in the Rajavyavahara-kosa,
i« confirmed by the practice that obtained in Maratha
Tanjore. The ‘Jamdar Khania’ was a huge wardrobe
receiving and issuing ‘Lugadi’, (sarees), ‘Sadya’, ‘Cira-
dyd’, ‘Uttariya’, (upper clothes or angavastrams),
‘Dupat’, ‘Jhage’, ‘Cogc’, etc., for which regular accounts
were maintained. The papers relating to the ‘Jakayati
mahil’ are authorisations from the ‘Parvanika’ for the
issue of sundry stores on specific occasions, (e.g.), fans
and umbrellas to the Brahmins following the deity in the
car festival of God Brhadisvara.™

There is a paper in Bundle No. 1, which was a decla-
ration issued by Pratipa Simha and dated ‘Suhur-san-
bakah-ardain naya-alaph’, (A.H. 1208) to the Brahmins
of Samudra Agrahiram, to confirm the grant of the said
village by his predecessor. The motive of such grants was
to encourage the fise of agrahiras or Brahmin settlements
on the route to Raméivaram. Iixtra grants of lands
were made for ‘Dvdadasi katld’ for Brahmins and for the
opening of water pandals. This renewal of a former
grant bears the signature of Narasinga Rao Ananda
Rao Péshwi, who was a grandson of Nrsimha Raya Makhi
and son of Ananda Riya Makhi, alics Ananda Rao
Péshwi, who died of gangrene in 1733. Nrsimha Riya
Makhi and his brothers Tryambak Rao and Bhagavanta
Rao were the sons of Gangadhara Makhi, who was
minister to Ekoji, the first of the Tanjore Maratha
dynasty. Gangadhara’s sons and grandsons were, besides

(19) The Administrative Svstem of the Marathas, 2nd edition,
(20) Bundle No. 21.
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themselves heing learned and scholarly, liberal and enthu-
siastic patrons of Literature and Arts. Lor very nearly a
century members of this family did signal service to the
Tanjore Bhonsles in the capacity of ministers and
generals. They were Citpavan Brahmins of the Abhyan-
kar family. A list is given in Bundle No. 8 of the
different coins that were presented to Tulaja Raja on his
coronation, while Bundle No. 10 consists of papers relat-
ing to the deaths of Pratapa Simha, Tulaja and Sara-
bhoji. The dates of their deaths are given in the Arabic
or Hindusthani, Saka and cyclic years, as also the
expenses connected with the funeral ceremonies of each
of them, (e.g.), the funeral expenses of Sarabhoji I, for
fifteen days, came to only Rs. 1,582-13-6. References
are also made to the deaths of ‘Saidambia Bai Sahéb,
Mohana Bai, Bhavani Bai, Parvati Bai, Draupadi Baj,
Sulaksana Bai and Annapiirna Bar’.

The other papers in the bundle deal with the funerals
of several Rinis and a few ‘Vajarat-maph’ nobles.
Ifach set of papers contains instructions issued to the
several departments, dealing with cash, honours, carri-
ages, provisions, etc.

Records connected with Sarabhoji IT’s pilgrimage to
Benares and the question of the succession of prince
Sivaji lie scattered in two of the bundles.®® Sarabhoji left
Tanjore on 23rd September, 1820 A.D., on his pilgri-
mage to the holiest of holy cities, Benares, and returned
to Tanjore on 24th April, 1822 A.D. He seems to have
procecded by stages of not more than 16 miles. His route
to Benares lay through Kattumannargudi, Tiruttani,
Nayudupéta, Peddapur, Anakapalle, Vijayanagar and

(21) Bundles Nos. 14 and 26.
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Jagannith or Piri. We come across long lists of rela-
tives and friends who received the party at the Vennar,
on their return, and the list of Benares clothes that they
had brought with them for purposes of presentation.

On his way back from Benares, Sarabhoji II sought,
by a letter, dated 14th January, 1822, from his camp at
Nagpur, the approval of the Governor-General for the
succession of his son Siviji to the Tanjore Gadi. Three
days after writing the letter, (i.e., on 17th January,
1822), he had an interview with Mr. Jenkins, Resident at
Nagpur, regarding the training that the young prince was
to receive: but the interview seems 1o have been infructu-
ous, for the Resident’s suggestion that young Sivaji should
receive his training in Iingland was not acceptable to
Sarabhoji.

The ‘Sarasvati Mahal’ is the subject of two of the
bundles.*® In its premises were occasionally conducted
Japa and Piija of navagraha. IHama and special sanitar-
pfana were also performed in it; the mahal was used for
santi purposes on occasions.  There are among these
papers, records relating to the Navinavidya-kala-nidhi-
sala, Tngraii Siala and  Sastriva Sala with  the
names of the students on their rolls and the expenses in-
curred.® A whole bundle of papers® constitutes the
accounts connected with the construction of a drainage
system for the fort area, in the years 1825-1827 A.D.

(22) Bundles Nos. 3 and 25,

(23) The special importance that was attached to the Sarasvati Mahal
is evident from the considerable amount budgeted for it in Saka 1771
Out of a total of Rs. 1,45439 the Jamdir Khina is allotted Rs. 95,857 and

the Sarasvati Mahil comes in for the next largest allotment, Rs. 21,589,

(24) Bundle No. 20.
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There are a few records in Bundle No. 3 which are
of a somewhat peculiar interest. They are the regulations
dated 1820 A.D. governing the sartorial equipment of the
court dancing girls. They were forbidden to wear ‘Can-
drami, hhanga tila and pan patya; silk tape and ‘(3onde’
for their ‘Venis’ or pig tails; or ‘Kusumbi nada’, ‘Circpani
tuyd’ for their heads. The ‘Kumkum’ or ‘abir’ on their
foreheads was not to be crosswise. They could not wear
sarees to which ‘nagada jhilar’ or ‘nagada’ flower designs
were sewn, nor were they allowed to put on ‘rikhadis’ with
golden “ravé”. Only a coloured shawl was to be worn
about their shoulders, and no white cloth was to find a
place there. Ordinarily they were forbidden the use of
‘Palkhi, Vahili or {oli’; in cases of illness they could, with
previous permission, ride in a ‘d6li’. The mddi dance with
bagpipes must not be performed without the permission of
the Darbar obtained beforehand, while the Nattuvans
were required to wear their upper cloth ‘Uttariya’ round
their waists and were expressly prohibited from covering
their chests and shoulders with them.

Iixemption from all these restrictions was made in a
solitary instance in 1828 A.D. The favoured one was a
dancing-girl by name Sundari.  She and her representa-
tives in the line, after her, were to receive Rs. 15 per
dance, while among the jewels presented to her constitut-
ing a special honour, were—

“Canda-disa phal, pan-patti, jhurmolyid bhinga

tildl, jadita todeé, mohapa sarjaci dckhil.”
Her heirs and herself, as long as she lived, were
to receive a shawl and Rs. 20 cash as presents on every
Vijaya-Dasami day. To her also belonged the unique
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privilege of performing the first dance on the following
days:—

‘Gudyaca padva”,

‘Navaratrt’,

‘Dipavali’, and

‘Sarikranti’.

Memoranda of articles issued from the ‘Jamdar
Khana for presentation to the staff that accompanied
Munro on his visit to Tanjore are to be found in some
papers,”  dated  ‘Suhur-san-isné-sali-sain-maya-tain-
alaph’, (A.H. 1232), while there is in bundle No. 10, a
notification, dated 9th April, 1823, Tiruvaliir, under the
signature of the Collector, John Cotton, 1isq., regarding
the sale of the right of collecting sugar duties and some
taxes on tobacco and betel leaves. The visit of the Aho-
bala Jiyar to Tanjore and his stay in the city from the
2nd to 29th ‘Jilhéed” (Zilhijja ) in ‘Suhur-san-sala
sain-maya-tain-alaph’ (A.H. 1230), or Saka 1751,
‘Virodht’j answering to 1829-30 A.D., are referred to
in one of the records of bundle No. 3, which sets out the
different kinds of honours and special privileges that
were to be bestowed on particular occasions.

A sub-bundle consisting of private papers has been
inadvertently mixed up among these records.”® Most of
them are private letters, dated October, 1838 A.D., from
Hari Cakrapani, Madhyastha of Tiruvadi, to his father
Bavaji Ramaji Pandit.

—— v— e e ——— 4

(25) Bundle No. 5.
(26) Bundle No. 12.



APPENDIX 1.
TRANSLATIONS OF EXTRACTS.

I

Jamdar Khana accomunts of reccipts and-issues,

Saka 1777, Raksasa, Panguni month,' date 7.
Receipts: Saris 33.
Arni pattern—
Red, yellow, green with stripes and
yellow sik .
Striped yellow silk sari with d1fferent
colours on either side
Striped yellow Benares saris

Red,

1 Dési, or belonging to the ‘DE$’ prant,
rose coloured sari with red silk border.

10 Angavastrams or upper cloths—

Dark, silk, long

Dark, silk, ‘Kanth pajari’ (?)

Dark coloured, lace bordered

Long silk angavastram in red colour
and with lace serrated borders ..
Red, silk turban cloth with gold lace

Green

borders

10

[y

Cra

(1) March-April.

3
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Red, silk bordered o1
Red, lace bordered N |

10

9 Angavastrams, cotton—

Green towels 2
Green bordered, lace ‘dimici’ (?). 1
Black, Benares pattern, dark purple. 6

9

Kumbakonam pattern 3

33

‘Sadya’ or lace silk saris of a costlier
kind presented during marriages and
other auspicious occasions . 3
‘Ciradyd’ or saris of shorter length
usually worn by girls, who are too
old to wear the Tamil pavadais
and too young to wear the long

cumbersome siris .. 16
‘Sadya’, etc., of a cheaper varicty .. 15
Green .. 34
Dark purple . 21
Signatures:—

Ramniath Bhat.
Siva Naik.
Jagannath Pagya.
(Bundle No, 6.).
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1I

Tre CoINS PRESENTED TO TULAJA ON HIS CORONATION.
‘Putu Honna’ . 46
‘Murgi-pét Honna’ . 23
‘Sanar-kasa’™ .. 11
Pondicherry Rupees .. 38
‘Asraphi’ Rupees® .. 17

‘Arkadi’ (of Arcot?) .. 3
‘Tiruvandiiri, (of Trivandrum ?) .. 5

Date: Suhur-san-saba-samanain-maya-alaph-bin-

sita-sadon.”
(Bundle No. 8.)

Kalyan Mahal Accounts: Funeral rites of ‘Baimarée’
( 7) Kamaksi Bai, expenses incurred. Officer-in-charge:
Séna-dhurandhar-Rajasri Nilakantha Rao Ananda Rao
Jadhav. Saka 1764, Subhakratu year, Panguni month,
date 30 to 11th ‘Citrd".?

Rs. A. P
First day .. 5510 0O
Second ' .. 10 5 0
Third " 0 8 0
Fourth ’ 0 60
Fifth ’ 0 80
Sixth " 0 60

(1) Tt is not certain whether it is the small copper coin with the
palmyra or date palm on one side of it.

(2) ‘Asraphi’=“a gold coin; a mohur rated at sixteen silver rupces.’’
Wilson’s Glossary.

(3) ‘Maya’ should perhaps be ‘Mayatain’; then the datc would be A. H.
1287.

(4) April-May.
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Seventh day 9 90
Eighth ” 0 6 0
Ninth ” .. 010 0
Tenth » .. 10 2 O
79 6 0
Eleventh ,, .. 411 O
Twelfth ,, .. 61 6 O
Thirteenth ,, .. 58 3 0
243 10 O
‘Prayascitta’ or purification cere-

mony expenses ... 39 0 O
Meals .. 34 0 O
Presented to the servants and others. 75 0 O
148 0 O

Rs. A. p.

243 10 O

148 0 0

39110 O

(Bundle No. 9.)

v
To

THE VICE-PRESIDENT OF THE‘MUDRITA SABHA’,
A.D. 1845, ‘KroDHI' YEAR.

In No. 615, Ramaji Dhonds and five others, plaintiffs
vs. Annaji Kakaji, defendant, it was decided that a sum
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of Rs. 42-8-0, the same being the cost of stamp paper,
should be deducted from the salary of the above-mentioned
defendant and remitted to headquarters. Accordingly,
a sum of Rs. 31-0-0 has already been sent as first instal-
ment, and the balance of Rs. 11-8-0 is now sent through
‘shroff’ (saraph)' Sitaram Naik. Please acknowledge
receipt.

MALHARI TYAGARA]J,

Madhyastha,
Avu Saheb (Bag), etc.

(Bundle No. 11.)

V.

1838 A.D., 18tH AucosT, MUDRITA SABHA.

304 Arrears of cases.
896 Petitions.
4 Appeals.

1,204

DisprosALs.

1. A short account of No. 345, decided on Jesta
vadya, 5, of the current year—

Plaintiff, Subbayya, son of Venkataramayya,
residing in Anavunti Naik Street.

Defendant, Sétu Anniaji  Caste, Désastha.
Profession, Aérita-pathak, purohit or teacher,

(1) ‘Saraph’=Money-changer; “Banker; an officer employed to ascer-
tain the value of different currencies,”’ Wilson’s Glossary.
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residing in Arnikar’s ‘Havéli” in West
Main Street, Fort.

After careful investigation in the suit for recovery of
money borrowed by the defendant, it was decided that
he should pay the plaintiff Rs. 43-7-0 cash, as also
Rs. 2-0-0, the same being the cost of the stamp paper.

(Bundle No. 12.)

VI

MUDRITA SABHA.

Daily minutes. President, Sami Sastri.  Saka 1778,
Nala, Sravana Suddha 6, A.D. 1856, 6th August.

Suits filed, since the 2nd of Kartik vadya, Manmatha
samvatsara: Statement of cases presented, cases
disposed of, and cases in arrears.

17,235.
Adjudicated .. 9987
Unrepresented .. 7,071
In the court of the Nyayadhifa .. 10
With the Gana$réni Sabha® .. 1
With the Karbhari .. 1
In the Dharma Sabha .. 1
17,071
Remainder—

Stamped .. 119

Unstamped .. 45
164

(1) Havéli literally means a large house.

(2) ‘Sréni Sabhi’ was the corporation of artisans, traders, etc. (vide
Wilson’s Glossary).
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Cases presented to-day Coes Nil.
Disposals,
No. 190 from among the unrepre-
sented cases returned to the plain-

tiff on his attestation . 1
Balance . 163
Cash Balance—
Rs. A. P
Deposit .. 105 0 O
Profits derived from temporary
sequestration of estates .. 39 7 5
14 7 5
GoviIND YE&sAjpl,
Phadnazis.
(Bundle No. 13.)
VII
A.D. 1839.

Judgment in No. 817 of 25th October of last year:—

Complainant: Nallatambi.

Accused : Narayanan Tayappa.

Offence: That the defendant stole a bronze ‘Combu’
worth a rupee in the house of the above-
mentioned complainant.

On enquiry, it was confessed by the accused that he
stole the ‘Comht’ and pawned it with one Namasivaya
Cetti. e was, therefore, sentenced to ten days’ rigor-
ous imprisonment’ and six stripes before the ‘Cavadi’

(1) The prisoner was ordered to be given ‘maramat’ work, which meant
“the entire operations or process of any art, as in agriculture, manuring,
ploughing, harrowing, sowing, etc.”” Wilson’s Glossary.

(2) Cavadi==Any place of resort, the magistrate’s court, a police office,
a customs station, an inn, etc. Ibid.
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inside the fort, before the one outside and again before
the ‘Cavadi’ on the outskirts of the country.

The pawnbroker Namasivaya Cetti also admitted he
was wrong in having received the ‘Combu’, out of greed,
without showing it to the ‘thina’.! He was, therefore,
ordered to pay a fine of annas eight only.

(Bundle No. 15.)

VIII

Suhur-san-arba-pir-ain-mayatain-alaph  (A. H.
1240), Saka 1745, Svabhianu.

It is hereby ordered that Venkat Rio, Narasinga

Rio and Cidambara Rao should pay off, without

any balance, the sum of Cakrams 106 only, as

decided in the Dharma Sabhai, to Sétuji Govind.

Signature: DIMATI VENKAJI ANANT.
Witness: KRSNAJI BHONSLE.
(Bundle No. 18.)

IX
Nyiyadhi$§ Sabhd: Daily Attendance Register, Saka
1778, Nala, Asvija s$uddha pratipada, Tuesday,
Tigali (Tamil), Purattasi month? date 16.
SUBBAYYA,
Harkara.

(1) Under the native Government it was a military post or garrison,
a place, sometimes with a small fort, where a petty officer, with a small
irregular force, was posted to protect the country, preserve the peace, and
to 3id in making the collections.  Ibid.

(2) September-October.
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TrRANSLATIONS.

Present between 11 A.M. and 12 Noon.
1 Rajasri Visvanatha Rao.

b

»”

b24

”

2

»

?»

”

Vamadéva Rao.

Uma-mahésvarayya Samavayya.

Narasimha Sastri Venkatasubrahmanya
Sastri.

Gopal Vasudév.

Srinivas Gopal.

Apiaji Ramaji.

Venkaji Nanaji.

Sitaramayya Appavayya.

Kaji Said-ud-din.

.......

»

»

bR

”»

2

b24

Gururajacarya Ranganathacarya.
Visvanath Vyas Bala Vyas.
Ramacandra Sakhanna Kavi.
Kagsinath Bapaji.

Sivaji Dhanaji.

Ramnath Appaji.

-

3 P.M.—Verified and found correct.

RAMACANDRA APAJIL
(Bundle No. 19.)

X

ACCOUNTS REGARDING THE DRAINAGE SYSTEM.

Kotwil: Nagalinga Sérvaigar.
Dimati or Officer-in-charge: Mankoji Gadé Rao.
Saka 1749, Sarvajit: month, Saphar.

4
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Castor oil .. 43 (seers?)
Cotton thread o 2 (C o, D)
‘Pathar™ stones 3
‘Muriim™ stones ..o 25
Blank paper, quires .. 3
Brass, pair of scales S|
Copper articles:
Open-mouthed metal vessels .. 2

Vessel with narrow mouth and
broad bottom R |
Bucket R |
Lead vessels for holding water 2
Iron articles:

‘Gadapard’ or crowbars .. 4

Axe A |

Spades .. 8
Wooden articles:

Mason’s levelling planks .. 13

Mason’s set squares .2

Bamboo ladder o1

(Bundle No. 20.)

XI
JAKAYATI MAHAL,
Month: Rajab. Date, 21, Suhur-san-khamsit-
maya-tain-alaph.®
‘Parvanagi’ or Authorisation:

(1) ‘Pathar=a large, flat, smooth stone,

(2) ‘Muriim’=a fissile kind of stone.

(3) This should he either Khamsin giving A.H. 1250, or Khamstak.
AH. 1205,
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Rajasri Amtaji  Jadhav.—Please give ‘Jirat

Khana’ the following articles for presentation,
as usual, to the Brahmins reciting the Vedas
after the idol of God Brhadisvara for “Panak
piija” during the car festival.

200 Cadjan umbrellas.

400 Palm-lcaf fans.

(Bundle No. 21.)

XII

Date, Suhur-san-isné-maiya-tain-alaph.

No. STRENGTH. Rs. A. P
I Company (of soldiers) .. 178 702 8 0
II Company ( " ) .. 125 480 2 O
2 ‘Samukhvan’ (7?) .. 43 0 O

4 ‘Phalavan™ .. 4 0 0

1 ‘Pratikvan Sairak’ 8 0 0

1 ‘Abhyasa-pratikvan’ . 0 0
12 ‘Pratikvan’ . 61 0 O
12 ‘Darsé? L. 48 0 O
200 Privates .. 662 10 0O
53  Gunners and tent-pitchers .. 218 0 O
1 ‘Pritu-tutumd’ (?) .. 6 0 O

5 Buglers .. 20 0 O

7 Fifers .. 34 8 0

2 Cymbals .. 10 8 0

2 Water-carriers . 8 0 0

1 ‘Srimant’ .. 60 0 0
303 1,182 10 O

e

(1) ‘Bhalavan’ ? ‘Bhgla’ is a spear.
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Day Report of Venkatasvimi Naik and
Krsnaji Narayan, Suhur-san-isné-maiya-
tain-alaph, month, Ravilakhar'; date 29,
Wednesday.

303 Men.
2 Clerks.

- e

305

Particulars:
206 ‘Ain-hajar’ (7).
107 ‘Gat’, on Guard duty (?)
97 ‘Hajar’, on parade (?)
2 Clerks.

206

27 ‘Kaman’, on command outside head-
(quarters (?)

3 Nidamangalam.

2 Ganapati-agrahar.

2 Kumbhakonam.

2 Marimagudi (Mariamman Kovil).

18 * * x

27
3 With the ‘Vajarat-maph nobles.?
65 At Pattukkattai.
_4 Sick, leave, ete.
305
(Bundle No. 22.)

(1) A.H. 1202, Rabi-ul-Akhar.
(2) ‘Vajarat-maph’ nobles were very closely related to the ruling
prince and werc exempt from all taxes and similar payments to the State.
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XIII

Sub-bundle No. 1—
Rough register of receipts, of Jirat Khani—
Matuéri Kamaksiamba Bai Siheb, A.D. 1863,
December 9.

Receipts in the above month; Castor oil, weighing
1 seer. ,
Sub-bundles Nos. 2 and 3—

The Tiruvadi Palace, Gardens, etc., Kalyanpur
Gardens, etc., Accounts of ‘Patkat’ puiijé,’ third
Pilimahal® (?). Saka 1752, Vikrti year, month
Purattasi, date 6. Vélis 0, Gulis 87§.°

Karnam Ayyavayya’s ‘Pili’ ? .. 1
Kam (?) Raghavamiapur Sambayya’s
‘Pilv’ .. 1

Sub-bundle No. 4—
Accounts, ‘Aifijinnasi’,* Thatti Mahal, Dimati,
Hiroji Narsoji Sindé, Saka 1777, Raksasa
year, month Arpiséi, date 23.

Cows, etc., receipts .. 249
Stock .. 548
797

Issue .. 1
Remainder .. 796

(1) ‘Pattukkiddu’ meaning a fixed assessment on the rent of dry land;
‘Pufijai’ as opposed to ‘Nafijai’ means land not admitting of complete
irrigation and hence unfit for the growth of rice. See Wilson's Glossary.

(2) ‘Pil’ means, in gencral, a young one; ‘Pilikhdni’ or ‘Pilimahal’
is usually applied to elephant stables, and this does not suit the context here.

(3) One kuli=144 square feet. Onc véli=6-74|121 acres.

(4) ‘Aifjinnas’=produce of the soil as assessed in kind, not in money.
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Particulars:—
Mahadéva Thatti .. 99
Jayabag Thatti .. 150 45 English cows,
105 belonging to
‘Des’.
796
Sheep, Goats, etc. .. 38

-

Issues of cotton seeds, grain husk and vetch have
also been accounted for; also issue of milk.

Sub-bundle No. 6—

Sarbat Khana, month Saphar, date 17. Receipts
from Ma Avu Saheh Bagh; vegetables, weigh-

ing 5 seers.
Issues:

Vegetables, seers ‘ .5
‘Badari’ lemons .21
Figs .. 36
Lemons - ' .. 6

" | .. 6
Sakhar limba (Oranges ?) .. 6
Pomegranates .. b
Tender cocoanuts o2
Sugar-canes .. 2
Plantains, unripe .. 10
Plantains, ripe .. 10
Plantain leaves .. 10

Sub-bundle No. 7—

Statement of Balance, ‘Hujir Koth?’, or the King’s
storeroom. Officers-in-charge: Govinda Rao
Bhima Rao, Siirvé and Srinivis Ramacandra
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Gopal.  Saka 1777, Raksasa year, month
Saphar, date 1.

Rs. A. P

Cash on hand .. 2907 2 O
Receipts or income .. 4266 6 0O
7,173 8 0

Issues or expenses .. 2206 15 6
Balance .. 4966 8 6

Sub-bundle No. 8—
‘Kothi Mahal’, ‘Moyin Jabta’.! Rations to be
allowed to ‘Dhanakadhari’ Rama Bhairagi for
ninety ‘ulphas’ (meals ?), for one month—

Rice .. 45 padis.

Dholl, weighing .. 3 visses and 1} seers.
Pepper 3,

Tamarind .,

Salt N

Ghee 2%,

360 ‘kas™ or coins for 30 days at the rate of 12 ‘kas’
per diem.
Sub-bundle No. 11.

‘Vama-parat’: Left turn.
‘Sthira’: Halt or attention. (?)

(1) ‘Moyin’=establishment, salary.
(2) Tt is not ascertainable whether it was the name of any particular
coin,

(3) This consists of Mardthi words of command employed in the
military training of the Tanjore soldiers. All the words here have been
transliterated as it has been possible to give the English equivalents of
only a few of them,
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‘Dhavana-para-pracar’.
‘Har-Har-Mahadév’: Battle-cry.
‘Sthira’: Halt.

‘Avaruha Brhadbala’: Avaruha=Descend or get

down.
‘Samvisa’: Sit.
‘Uttistha’: Stand.
‘Gol Bheda’. (7).
‘Jhéla Brhadbala’.! ‘
‘Maghar-thar-avalamba-nanda-pavikasa (?)

‘Pracar’.

‘Prati-vama-gatra-savésa dunav.’

‘Prati-vama gatra-vama jad.”
‘Bhiisita-johar-Brhadbala.’

‘Avaruha Brhadbala.’

‘Gharési Brhadbala.”
‘Jhéla Brhadbala.’
‘Uttistha.’
‘Dujanu-than.’
‘Padmasana-than.’
‘Anuttana-$ésvathan.’
‘Uttistha.’

‘Uttanusésvathan.’
‘Prati-vama-toli-prati-savya-toli-maghar-jad.”*
‘Prati-vama-toli-prati-savya-toli-samana-vama-

dunav.’.

W

‘JThélané’ to catch: Brhat=huge or big, and Bala=force or army,

so Brhadbala—=Battalion.

¢))

‘JTit’, an association or company of men,

(3) ‘Ghar’=house, so ‘Gharésa’=to your homes, or dismiss?

4)

Vama=left; Toli=division of an army; Savya=right; Mighir

=to go back or retreat. Though the meaning of each separate word is
clear, the general nature of the formation is not evident.
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‘Vikas-prati-junjhar’: Troop, expand.
‘Nibida-prati-junjhar’: Troop, close in.
‘Yatha-sthita’: As you were.
‘Hanumanta than.’

‘Kukkutasana than.’

‘Virasana than’

Instructions for the conversion of the numbers of
foot-soldiers, from three to six, from eight to sixteen,
from sixteen to eight.

Javace VAR,

Jayacandra Brhadbala, Pumkha Jayacandra
Brhadbala.

Jaya-nayana Brhadbala, Pumkha Jaya-nayana-
Brhadbala.

Jaya-Guna-Brhadbala, Pumhkha Jaya-guna Brhad-
bala.

Jaya-bana Brhadbala, Puthkha Jaya-bana Brhad-
bala.

Jaya-haya-rasa Brhadbala, Purkha-Jaya-haya-
rasa-Brhadbala.

* * * * *
Johar Dasta. Kaustubha-Hasta.
Jhugar Dasta. Jhugar Hasta.

VisrRaMTIi=REST.
(Bundle No. 23.)

X1V,
(Verification lists of stock in the Saiirgrama Bhandara or
Military Stores, Saka 1758, Durmukha year.)

Iron weapons—06,326.

130 Muskets.
62 Tubes (filled with gun-powder) of the muskets.

5
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4,766
134
12
418
133
18
291
3,123
975
2,284

Mobir MANUSCRIPTS

Bayonets.

Swordblades.

Ornamental sword-sheaths or scabbards.
Swords.

Pistol-tubes.

Ornamental blades.

Pistols.

Gooty swords.

Arrows.

Arrowheads.

(Bundle No. 24.)

XV.
(Saraswati Mahal Accounts.)
Month, Margali, date 12.

Yesterday’s balance.

1 0
0 0 To-day’s receipts.

0 1 0O ‘Nitya katla’

3 0 0 Dueto‘Vikatakavi’ or jester
Gurumirti for ‘Bhadra-
pada-vadya Amavasya,

Darsa-sraddha’;

absent.
12 1 0 310
Expenditure .. 0 1 0 ‘Nitya katla’
Balance ... 910

(Bundle No. 25.)
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XVI

(Sub-bundle No. 1.)

I have given the necessary orders to my company
of soldiers that they should not prove troublesome to
anybody. Hercafter they will keep quiet. They are new
to the place and have not yet settled down, and hence most
of them were inclined to be on the spree. But they will
not interfere with the affairs of the Government. As the
protection of the local treasury also is in their hands, it is
advisable to be rather indulgent towards them. I, there-
fore, beg to request that they may be excused this time.

Hari CAKRAPANT,
Madhyastha,
Tiruvadi, Divan Vada, Bag, ctc.

(Sub-bundle No. 4.)

To Rajasri Sadasiva Kéesava Diksit Pandit:
Nafijai lands, Puiijai Pattukadu.

‘Bagait’.! :
Nafijai lands in Ramnathpur, 3% vélis.
Kanadangudi ‘Srotriya’.

‘Bagait,* 29-11|16 vélis and § kani.
Giidalar Gardens, 2183—44—1 (7).
The Gardens outside Araéir, 2363—43—13 (?).

(Sub-bundle No. 6.)
Dévasthana, Kot Tafijavir, Saka 1772, Sidha-
rana year, Vaiyasi month, date 25.

(1) Bagait=“A Garden, an orchard; land, which, being well supplied
with water and adapted to the cultivation of various useful and edible vege-
table substances . . . . . See Wilson's Glossary.
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Rs. A. P
Last year’s balance .. 1,200 7 5
To-day’s receipts
Mamaji Saheb Pét
Amani Raje Pét
Kil Pét
Molaga Pét
Teli-Pét
1,209 7 5
EXPENDITURE.

Karnam Jinarayya

Javabnis Vermkaji

Amin

Peon Ramasvami Sérvaigar

NN N O
0w o ooy
cocoocoomX

22 8 0
BALANCE.
Rs. 1,186-15-5.
Particulars— ‘
Rs. A P
Rupees .. L18 14 0
Pies .. 015

(Sub-bundle No. 16.)
List of Sarva-manyams bought for ‘Srimat M angala Vas'.
Mutagudi, 34 stamped sale deeds, prices—

Rs. A, p
1 Vilambi year, Tai month, date 27,

purchased from Vithu Acarya,
son of Gopilacirya .. 116 9 9
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1 Masi month, date 8, bought of
Kuppa Sastri, son of Sarva

37

Bhat . 75 0 0

1 Maéi month, date 8, bought of
Nilakantha Sastri, son of Sarva

Bhat . 325 0 O

1 Masi month, date 8, bought of
Carhdrasékhara’ Sastri, son of

Sarva Bhat .. 200 0 O
* * * *
* * * *

34

3 unstamped.

The sale deeds have to be executed on stamped

palm leaf.

Place: Rsiydr.

Stamped sale deeds .. 37
Unstamped ,, .. 5

42

Place: Mayeyiur (Mayavaram).

Stamped sale deeds .. 13
Unstamped ,, . 3

16

Place: Sitamalli.

Stamped sale deeds .. 2
Unstamped ,, .. 2
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(Sub-bundle No. 17.)
Grant of Maharaj Rajé Sri Sivaji Rajé, Saka 1762,
Sarvari year. Residence: Tanjore.

Daily allowance or ‘nitya padi’ for the idol of Sri
Késava Sute$vara installed in the temple, built by ‘Mari-
trivarya’ Sadasiva KeéSava Diksit Pandit,, near the
northern gate outside the fort, for the conduct of
festivals and the performance of piija, naivédya, etc.
The receipts of Samba grain in the Amani,' Ijara,? and
Arkav (?) collections from the Tiruvadi Palace estates,
gardens, etc. and the Kalyanpur gardens, etc. are to be
credited to the account of the temple, at the rate of 3|16
‘Kolaghas’ for each Kalam?® after deducting the costs of
collection. Such collections are to be paid into the hands
of the temple ‘Karyastha’ every year. The grant has
been issued in compliance with the request of the said
Sri Kédava Diksita Pandita.

. (Bundle No. 26.)

1

XVII
(Sanctioned Budget Grants for Saka 1771, Saumya.)
Rs.
Rajmahal: the King’s Durbar .. 2,684
Jamdar Khidna: Wardrobe and Jewel
Chamber .. 91,857

(1) Amani: “Collection of the revenue direct from the cultivators; ryot-
wari settlement, . . . . ’’. Wilson’s Glossary.

(2) Ijara: letting lands on farm or leasc; the lands so let. Ibid.

(3) Kalam=24 padis or Madras mecasures, while Kélaghi, a Canarese
term, comes to about three bushels.
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Rs.
Sarbat Khana: Drinks and Drugs Depart-

ment .. 5371
Jirat-khana: Granary? or Department where
the produce from land in different kinds

was kept? .. 416
Huziir Kothi: Palace Store-room .. 3,254
Mahal Jakira: Lumber-room 213

Astr Khiana': The place where the Panja,
Mahi-martab and other symbols of the
Islamic faith were preserved and worship-
ped during the Mohurram .. 169

Nagara Mahal . 12

Mahal Imarati: Department of Bulldlngs 1,035

Samgrama Bhandara: Armoury or Military

Stores .. 2,140
Sala: Schools .. 35
Paga: Horse Department .. 9,644
Huztir Satra: The King’s Choultry .. 416
Sarasvati Mahil .. 21,589
Vijaya Vilasa Mahal: Harem .. 601
Samgita Mahal .. 5,208
To Sarabhéndra Raija .. 795

Total Rs. 1,45,439

(Bundle No. 27.)

(1) A Marithi petition in the private collection of M.R.Ry. T. P.
Bilusiiimi Bhatgdsvami Avl. of Tanjore, dated 1858 A.D., recapitulates how
the Adil Shah insisted on Lkdji and his heirs following Islamic traditions
in dating their records and in observing the Mohurram, etc., in his Sanad
conferring Tanjore on the latter.
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